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Аннотация. Статья посвящена анализу перифрастических номинаций городов Курской области как одного 
из средств вербального выражения региональной идентичности с целью выявления актуальных обозначе-
ний и особенностей их использования в медийных текстах. Актуальность работы обусловлена ее лингво-
прагматической направленностью и синкретичным характером, позволяющим рассмотреть проявления 
брендирования на языковом уровне. Перифразы курских городов классифицированы по характеру стерео-
типного признака, отражающего их самобытные черты (связь с известной личностью, функция, род занятий 
жителей, географические особенности, возраст, качества), и территориальному критерию (отнесенность к 
Курску, Железногорску, Курчатову, Льгову, Обояни, Рыльску). На основе анализа данных газетного корпуса 
Национального корпуса русского языка и медиаисточников в Интернете выявлены наиболее частотные и 
низкочастотные перифрастические наименования. Показано, что брендообразующие возможности наиме-
нований курских городов используются в медиаречи ограниченно. Обнаружены такие тенденции бытова-
ния перифраз, как замена на более актуальную номинацию при обозначении одного и того же объекта, а 
также обусловленность активности употребления перифрастического оборота интересом носителей языка 
к связанной с ним личности. В результате проведенного анализа был выявлен перечень перифрастических 
наименований городов Курской области и отдельных их значений, которыми может быть дополнен «Сло-
варь топонимических перифраз» М. А. Морозова, Н. Е. Якименко.
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Abstract. The article is devoted to the analysis of peripheral nominations of cities in the Kursk region as one of the 
means of verbal expression of regional identity in order to identify relevant designations and features of their use 
in media texts. The relevance of the work is due to its linguistic and pragmatic orientation and syncretic nature, 
which allows us to consider the manifestations of branding at the linguistic level. The periphrases of Kursk cities 
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are classifi ed according to the nature of a stereotypical feature refl ecting their distinctive features (connection with 
a famous personality, function, occupation of residents, geographical features, age, qualities), and territorial crite-
ria (belonging to Kursk, Zheleznogorsk, Kurchatov, Lgov, Oboyan, Rylsk). Based on the analysis of data from the 
Newspaper Corpus of the National Russian Language Corpus and media sources on the Internet, the most frequent 
and low-frequency peripheral names have been identifi ed. It is shown that the brand-forming capabilities of the 
names of Kursk cities are used in the media area to a limited extent. Such trends in the existence of the periphrastic 
as the replacement with a more relevant nomination when naming the same object, as well as the conditionality 
of the activity of using the periphrastic turnover by the interest of native speakers to the person associated with it, 
were found. As a result of the analysis, a list of peripheral names of cities in the Kursk region and their individual 
meanings was identifi ed, which can be supplemented by the “Dictionary of toponymic periphrases” by M. A. Mo-
rozov, N. E. Yakimenko.
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Введение
Перспективным направлением развития науки 

выступает проведение исследований, лежащих на 
пересечении различных областей знания. Так, то-
понимика, зародившись «в XVIII веке как элемент 
географии, во второй половине XX века получила 
развитие в трудах ученых-лингвистов» [15, с. 363]. 
Внимание ученых к формам номинации ге-

ографических объектов остается неизменным. 
Т. М. Никаева констатирует возрастание интереса 
лингвистов к исследованию топонимики разных 
регионов России [12, с. 34]. И. А. Королева отмеча-
ет особую национально-культурную маркирован-
ность локальных топонимов [7, с. 94]. В. С. Карта-
венко называет топонимы «языком земли», кото-
рый может рассказывать о «фактах жизни людей 
данного региона» [5, с. 37]. 
Характеризуя особенности территориальной 

лингвокультурологии как нового синкретично-
го направления исследований, Г. В. Токарев вы-
являет «функции вербальных средств региональ-
ной идентификации», одной из которых является 
«кумуляция знаний о самобытности региона» [16, 
с. 174]. На примере Тульского края ученый опи-
сывает ключевые знаки симболария региональной 
лингвокультуры как вербальные знаки с особой 
функцией [17,с. 31]. Проблема региональной иден-
тичности исследуется представителями гумани-
тарных и социальных наук в русле территориаль-
ного брендирования [1, с. 9], как ресурс «регио-
нального культурного текста» [8, с. 95].
Топонимика Курского края, в свою очередь, 

привлекает внимание лингвистов. Д. В. Силакова, 
Т. В. Сафонова выявляют «особенности использо-
вания топонима «Курск» в разных жанрах сетевой 
микропоэзии» [14, с. 72]. Т. О. Цурик, проанализи-
ровав систему географических наименований об-
ласти, отмечает, что к тенденциям их использова-

ния относятся попытки «обретения региональной 
идентичности» [19, с. 56]. 
Топонимические перифразы (далее — ТП) вы-

ступают одним из средств именования географи-
ческих объектов. Помимо основной функции вто-
ричной номинации объекта [2, с. 207] (задачу пер-
вичной номинации выполняют ойконимы, орони-
мы, урбанонимы и др.), они передают сопутству-
ющую культурно-специфическую информацию 
и выражают оценку / экспрессию в образной фор-
ме [18, с. 422], т. е. функциональный спектр периф-
раз достаточно многообразен [3]. 
Перифразы строятся на основе ассоциативной 

связи с денотатом, порождаемой географически-
ми, историческими, культурными и другими осо-
бенностями локации [4, с. 5] и оформляющейся 
в «стереотипный признак» [13, с. 61]: например, 
Курская область чаще всего характеризуется как 
соловьиный край. Именно топонимические периф-
разы как устойчивые номинации топонимов за-
крепляют их стереотипное осмысление и высту-
пают, по мнению Е. А. Корнейко, культурными 
маркерами региона [6, с. 10].
Материалы и методы исследования
Главным лексикографическим источником 

для проведения исследования послужил «Сло-
варь топонимических перифраз» М. А. Морозова 
и Н. Е. Якименко [10], составленный на материа-
ле современной публицистики и включающий пе-
рифрастические обозначения российских городов; 
его актуальный языковой материал (дата выхода 
2022  г.) фиксирует перифрастическую «топоними-
ческую систему в данный исторический период» [11, 
с. 177]. На начальном этапе исследования из данно-
го словаря были отобраны все перифразы, называ-
ющие города Курского края: столица соловьиного 
края, город горняков, родина Серафима Саровского, 
южные торговые ворота и др., всего 12 перифраз.
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Перифрастические номинации городов наибо-
лее активно используются в медиасфере. В связи 
с этим отобранный языковой материал в первую 
очередь был верифицирован по данным газетного 
корпуса Национального корпуса русского языка1 
(далее все примеры из корпуса даются с указани-
ем СМИ и даты публикации без сноски; аналогич-
но — другие газетные тексты). В результате было 
обнаружено, что лишь небольшая часть перифраз 
отражена в содержащихся в нем медиатекстах, что 
можно объяснить ориентированностью корпуса 
на общероссийский охват (соотношение матери-
алов центральных и региональных СМИ состав-
ляет 1:8), из региональных же медиа Курской об-
ласти в нем представлены «Городские известия», 
«Друг для друга», «Лента новостей Курска», что 
в полной мере не отражает региональный публи-
цистический дискурс.
Круг поиска контекстов употребления перифраз 

был расширен за счет медиаисточников в Интер-
нете, что позволило пополнить перечень номина-
циями город атомщиков, атом-град соловьиного 
края, столица милосердия, яблочная / яблоневая 
столица, город воинской славы, культурная сто-
лица (контекстуально) и др. Далее применялись 
методы наблюдения над языковым материалом, 
лексико-семантического и контекстуального ана-
лиза, систематизации данных.

 Результаты исследования и их обсуждение
Перифразы городов Курской области можно 

классифицировать по характеру стереотипно-
го признака и по территориальному принципу. 
По характеру стереотипного признака выделяем 
следующие типы номинации объекта:

– по связи с известной личностью: (малая) роди-
на (преподобного; святого) Серафима Саровско-
го (Курск), (малая) родина Владимира Винокура 
(Курск), город «российского Колумба» (Григория 
Ивановича Шелехова) (Рыльск), родина Николая 
Асеева (Льгов), родина (Аркадия) Гайдара (Льгов);

– по функции: форпост (Киевской) Руси 
(Курск), южные торговые ворота (России; стра-
ны) (Курск), столица Курской области (Курск), 
атомград соловьиного края (Курчатов);

– по профессии / занятиям жителей: город гор-
няков (Железногорск), город дальнобойщиков (Обо-
янь), город атомщиков (Курчатов), родина (россий-
ского; детско-юношеского) картинга (Курск);

– по географическим особенностям: столица 
соловьиного края (Курск), южные торговые воро-
та (России; страны) (Курск);

1 Газетный корпус Национального корпуса русского 
языка // URL: https://ruscorpora.ru/search?search=CgQyAggD

– по возрасту: самый молодой (один из самых 
молодых) город в Курской области (Курчатов);

– по качествам: столица милосердия (Курск), 
культурная столица (контекстуально Курск).
Как видим, наиболее часто стереотипным при-

знаком в процессе перифрастической номинации 
курских городов выступает связь с известной лич-
ностью, функциональное назначение объекта или 
профессии жителей. 
По территориальному принципу рассмотрим 

перифразы в соответствии с номинируемым го-
родом Курской области.

1) Наибольшее количество единиц связано с об-
ластным центром — Курском. Самая распростра-
ненная перифраза — столица соловьиного края, 
она несет информацию о специфической черте фа-
уны региона, которую можно рассматривать как 
элемент курского бренда. Курская земля на про-
тяжении веков славилась соловьями, сохраняет-
ся эта особенность и сейчас: каждый год, обычно 
в мае, в черте города и за его пределами можно 
слышать их заливистые трели; изображение пти-
цы используется в символике региона.
В медиатекстах ТП столица соловьиного края 

отличается высокой частотностью: в словаре да-
ется количество употреблений 50 [10, с. 100]. 
В газетном корпусе приведены 27 контекстов 
употребления перифразы в региональных СМИ. 
В большинстве из них (более 20) ТП заменяет то-
поним Курск во избежание повтора и не развива-
ет дополнительных значений («Новое событие 
случилось в культурной жизни столицы Соловьи-
ного края» [В Курске открылась выставка потом-
ственного художника Федора Помелова // Лента 
новостей Курска, 12.01.2023]); необдуманное при-
менение такой замены может создавать варианты 
неудачной сочетаемости: противоречия перифра-
зы позитивной направленности и негативной ин-
формации («по информации УМВД, в столице Со-
ловьиного края он совершил две кражи» [Город-
ские известия, 14.03.2019]), повтора лексемы сто-
лица («Отправление из столицы в 14:10, а прибы-
тие в столицу Соловьиного края в 19:52» [Город-
ские известия, 29.07.2019]).
Отмечаем контекст, в котором отличитель-

ный признак региона частично актуализиру-
ется: «Юные читатели … узнали много нового 
о родном городе и знаковых достопримечательно-
стях, являющихся визитными карточками сто-
лицы Соловьиного края» [Лента новостей Курска, 
30.08.2022]. Интересен и пример, в котором про-
читывается обращение автора к истории города, 
его доблестным воинам, что рождает ассоциацию 
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со «Словом о полку Игореве»: «Локомотив» усту-
пил третий раз подряд дружине из столицы со-
ловьиного края» [Liski Life, 14.05.2017]. В подобных 
случаях перифразы раскрывают свой потенциал.
Анализ употребления ТП вне газетного корпу-

са НКРЯ дает дополнительные данные. ТП актив-
но используется в названиях различных проек-
тов, выставок, пленэров, экскурсий: так, на сайте 
Культура.РФ приведена информация о выставке 
«Столица соловьиного края»1. Перифраза употре-
бляется в материалах официальных сайтов адми-
нистрации города Курска и отдельных округов, 
Курского городского собрания, Социального фон-
да России и т. д., где она может подчеркивать одну 
из отличительных черт региона наряду с други-
ми: «Курск вошел в историю как цитадель рат-
ного мужества, … кладезь народных талантов, 
столица соловьиного края»2. Перифрастический 
оборот играет важную роль в рекламных тури-
стических материалах, при описании экскурсион-
ных маршрутов, называя привлекательную черту 
Курского края: «Что обязательно стоит увидеть 
в столице Соловьиного края»3; «Столица соловьи-
ного края. Что мы знаем о Курске?»4.
Наиболее «официальная» перифраза Курска — 

столица Курской области — в газетном корпусе 
встречается единожды («гигантское «дерево» за-
сияло огнями, став одной из новых достоприме-
чательностей столицы Курской области» [Друг 
для друга, 15.11.2022]). Поиск в свободных источ-
никах также свидетельствует об отсутствии инте-
реса к выражению (отмечено единичное употре-
бление), что можно объяснить распространением 
другого перифрастического варианта — админи-
стративный центр Курской области, а также его 
аналога — столица Курского княжества, встре-
чающегося при описании истории края.
Вариантом ТП столица соловьиного края мож-

но считать перифразу соловьиная столица, ко-
торая не зафиксирована в «Словаре топонимиче-
ских перифраз», не отражена в газетном корпусе, 

1 Выставка «Столица соловьиного края» // URL: 
https://www.culture.ru/events/2240733/vystavka-stolica-
solovinogo-kraya (дата обращения: 24.05.2025).

2  С Днем города! // Социальный фонд России // URL: 
https://sfr.gov.ru/branches/kursk/news~2015/09/25/98482 
(дата обращения: 24.05.2025).

3 Достопримечательности Курска // Культур-
но-туристический портал Курской области Соловьи-
ный край // URL: https://welcomekursk.ru/overviews/6/
dostoprimechatelnosti-kurska (дата обращения: 24.05.2025).

4 Столица соловьиного края. Что мы знаем о Курске?  // 
URL: https://dzen.ru/a/YdYvSuQD7i2v7Knj (дата обраще-
ния: 24.05.2025).

но в медиапространстве встречается. Примеры 
ее употребления находим на сайте губернатора и 
Правительства Курской области в новости о вы-
ходе краеведческого издания («Курский край. Со-
ловьиная столица России». Фотокнига с таким 
названием была представлена сегодня в Доме 
журналиста»5), в названии песни автора-испол-
нителя, курянина Дениса Шато «Курск — Со-
ловьиная столица»6, на сайтах туроператоров 
«Магазин путешествий» и «Кругозор» в названии 
тура «Литературная сокровищница и соловьиная 
столица»7, на странице сообщества Black History 
ВКонтакте, в заданиях для сканвордов и кроссвор-
дов и т. д.
ТП родина (российского; детско-юношеско-

го) картинга в материалах газетного корпуса 
не встречается. Среди результатов поиска в сво-
бодных источниках два материала имеют отно-
шение к сфере СМИ: репортаж СТС-Курск 2011 г. 
и публикация в «Городских известиях» 2014 г., 
что указывает на малую актуальность номина-
ции: «Курск — родина детско-юношеского кар-
тинга страны» [Городские известия, 16.12.2014]. 
Другие контексты связаны с описанием истории 
картинга на сайте курской школы картинга и за-
шифровкой названия города для решения скан-
ворда: «Город, родина картинга в России, 5 букв»8.
Один из наиболее почитаемых святых Курского 

края — Серафим Саровский, он выступает клю-
чевой фигурой для культуры региона. На факте 
его рождения в городе строится перифраза (ма-
лая) родина (преподобного; святого) Серафима 
Саровского. В газетном корпусе она малочастотна 
(отмечена нами трижды), но встречается в текстах 
российских СМИ (а не региональных), что под-
черкивает значимость фигуры чудотворца Сера-
фима для всех верующих: «Юбилейные торже-
ства на родине преподобного Серафима намече-
ны на 20–21 июля» [Труд-7, 24.03.2004]. 

5 Курский край. Соловьиная столица России // Офи-
циальный сайт губернатора и Правительства Курской 
области // URL: https://kursk.ru/news/27193-kurskiy-kray-
solovinaya-stolitsa-rossii/ (дата обращения: 24.05.2025).

6 Денис Шато. Курск — Соловьиная столица // 
URL: https://www.shazam.com/ru-ru/song/1279256515/
d0bad183d180d181d0ba-d181d0bed0bbd0bed0b2d18cd0b8
d0bdd0b0d18f-d181d182d0bed0bbd0b8d186d0b0 (дата об-
ращения: 24.05.2025).

7  Тур: Литературная сокровищница и соловьиная сто-
лица // URL: https://krugozor.ru/mexcurs/34347.html (дата 
обращения: 24.05.2025).

8  Город, родина картинга в России, 5 букв // Сканворды 
и кроссворды // URL: https://sinonim.org/sc/25742/13 (дата 
обращения: 24.05.2025).
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Вне газетного корпуса ТП встречается на сай-
тах православных святынь — Дивеевского и Но-
во-Спасского монастырей, Храма иконы Божи-
ей Матери «Скоропослушница», — где значения 
компонентов перифразы могут актуализировать-
ся: « На родине преподобного Серафима. Курск… 
тихие старинные улицы напоминают … даже 
о более ранних временах – когда здесь жил пре-
подобный Серафим Саровский»1. Перифрасти-
ческая номинация используется в материалах 
культурно-просветительской направленности ТК 
«Санкт-Петербург», «Собака.ру», Дзена («Курская 
земля — родина преподобного Серафима Саров-
ского»2), а также в заданиях сканворда («Родной 
город Серафима Саровского»)3. 
В двух примерах прослеживаются признаки 

влияния разговорного синтаксиса на строение ме-
диаречи, когда «утрачиваются традиционные для 
русского языка грамматические связи между чле-
нами предложения», формы слов в именительном 
падеже оказываются рядом, и «грамматическая 
связь заменяется и компенсируется смысловой» 
(в таком случае читатель / зритель восстанавлива-
ет эту связь самостоятельно) [20, с. 161]: «Крест-
ный ход в Курске — родина Серафима Саровско-
го»4; «Курск — на родину и место первых духов-
ных подвигов прп. Серафима Саровского»5.
ТП южные торговые ворота (Россия; стра-

ны) не найдена нами в материалах газетного кор-
пуса, однако отражена в свободных источниках. 
Все контексты ее употребления событийно при-
вязаны к проведению главного торгово-экономи-
ческого события региона — Курской Коренской 
ярмарки, которой город обязан данной перифра-

1 На родине преподобного Серафима // Дивеевский 
монастырь // URL: https://diveevo-monastyr.ru/about/
na-rodine-prepodobnogo-serafima/ (дата обращения: 
24.05.2025).

2 Луговой-Давыдов К. Курская земля — родина пре-
подобного Серафима Саровского. 04.09.2021 // URL: 
https://dzen.ru/a/YTN74v7NLAqHOlJm (дата обращения: 
24.05.2025).

3 Родной город Серафима Саровского // Серые клеточ-
ки // URL: https://www.graycell.ru/answer/7/ (дата обраще-
ния: 24.05.2025).

4 Крестный ход в Курске — родина Серафима Саров-
ского // URL: https://rutube.ru/video/f6ddf921c157b1adef5f
b5805233e43d/ (дата обращения: 24.05.2025).

5 Курск — на родину и место первых духовных под-
вигов прп. Серафима Саровского //  Храм иконы Божи-
ей Матери «Скоропослушница» п. Марьино // URL: 
http://marino.moseparh.ru/kursk-na-rodinu-i-mesto-pervyx-
duxovnyx-podvigov-prp-serafi ma-sarovskogo.html) (дата 
обращения: 24.05.2025).

стической номинацией; из них можно почерпнуть 
интересные сведения об истории города («в пра-
вительственных актах Российской империи за 
1824 год называлась в числе трех главных ярмарок 
России. Сюда разрешалось высылать свои това-
ры иностранцам, и именно Коренская прославила 
в те далекие времена Курск как южные торговые 
ворота России» [Друг для друга, 21.06.2012]). Речь 
может идти о прошлом («Именно ярмарка просла-
вила в те времена Курск в качестве Южных тор-
говых ворот России»6 и др.) или настоящем («Чем 
южные торговые ворота России удивят гостей-
?»7 и др.); перифрастический оборот встречается 
в описании экскурсионного тура и названии по-
чтовой марки.
ТП форпост (Киевской) Руси отмечен еди-

ножды в материалах региональных газет газет-
ного корпуса для обозначения Курска («Тысячу 
лет назад Курск был форпостом Киевской Руси» 
[Вести (Касторенский район Курской области), 
12.06.2023]), в текстах же центральных изданий 
так названы Псков, Самара и Владимир-Волын-
ский. Свободный поиск в Интернете показывает, 
что такая номинация Курска активна (использу-
ется в материалах ТАСС, Архивной службы Кур-
ской области, Областной библиотеки им. Н. Асе-
ева, Центра регионального развития, туристиче-
ских порталов «Журнал путешествий» и «Тури-
стер» и др.) и в основном связана с историческим 
контекстом: «Важный исторический форпост 
Древней Руси — Курск, упоминается в летописях 
с 1032 года»8. При этом компонентный состав пе-
рифрастического оборота может меняться и рас-
ширяться: в разных контекстах город предстает 
как форпост «сначала Киевской Руси, а потом 
и Московского государства» [Аргументы и факты, 
01.12.2016], «древний форпост России»9, «юго-вос-
точный форпост Киевской державы» [Город-
ские известия, 03.06.2021]. В одном из контекстов 

6 Курская Коренская ярмарка. Южные торговые во-
рота. 19.06.2024 // URL: https://kurskyarmarka.rkursk.ru/
news/kurskaya-pravda-nachala-seriyu-publikatsiy-o-kurskoy-
korenskoy-yarmarke/ (дата обращения: 24.05.2025).

7 Чем южные торговые ворота России удивят го-
стей?  // КурьерLgov, 08.06.2017 // URL: http://kurierlgov.
ru/content/news/chem-yuzhnye-torgovye-vorota-rossii-
udivyat-gostey/303 (дата обращения: 24.05.2025).

8 Курская земля была и будет исконно русской // ТК 
Такт, 13.03.2024 // URL: https://takt-tv.ru/takt-novosti/
kurskaya-zemlya-byla-i-budet-iskonno-russkoy (дата обра-
щения: 24.05.2025).

9 Курск — древний форпост России // Всемирный Рус-
ский Народный Собор // URL: https://vrns.ru/news/kursk-
drevniy-forpost-rossii/ (дата обращения: 24.05.2025).
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значение военного укрепления, заставы, стоящей 
на пути противника, которое связано с данной но-
минацией, актуализируется в связи с проведением 
операции ВСУ, когда Курская область оказалась 
в эпицентре боевых действий: «как и столетия 
назад, — это форпост России» [Курская правда, 
18.02.2025].
В «Словаре топонимических перифраз» зафик-

сирована номинация (малая) родина Владимира 
Винокура, однако поиск в газетном корпусе и сво-
бодных источниках результатов не дал. 
В процессе анализа языкового материала нами 

были обнаружены две номинации города Курска, 
не включенные в Словарь, употребление которых 
в отношении города мотивировано контекстом. 
ТП культурная столица традиционно исполь-
зуется как обозначение Петербурга, но при опи-
сании музыкальных талантов курян употреблена 
в отношении Курска: «бренд Курской области 
как одной из культурных столиц Центральной 
России базируется именно на богатой музыкаль-
ной истории региона» [Коммерсантъ, 09.12.2015]. 
В связи с проведением акции «Время добрых 
дел» благотворительного фонда «Столица Мило-
сердия» город получает наименование столицы 
милосердия, о чем сообщили в это время многие 
источники: «Курск стал столицей Милосердия»1.
Кроме того, для обозначения Курска, как и мно-

гих других городов, используется выражение го-
род воинской славы. Это почетное звание город, 
наряду с Орлом и Белгородом, получил в 2007 г.; 
в материалах газетного корпуса оно используется 
многократно (к Курску относится свыше 30 упо-
треблений): «А где найдешь лучше место, чем 
на мемориале погибшим в мирное время морякам 
в городе воинской славы?» [Комсомольская прав-
да, 27.05.2009].

2) Для обозначения Железногорска Курской 
области используется ТП город горняков, что от-
ражено в материалах газетного корпуса (лишь 2 
из 12 употреблений относятся к этому городу): 
«Вопрос проведения … водопровода с водоза-
бора «Березовский», снабжающего город гор-
няков питьевой водой, в Железногорске имеет 
первостепенное значение» [Городские известия, 
18.01.2019]. Перифраза отражает род деятельно-
сти жителей моногорода, построенного на месте 
железорудного месторождения. Другие источни-
ки подтверждают устойчивость данной перифра-
стической номинации: «22-летний парень из го-

1 Курск стал столицей Милосердия // Вести-Курск, 
15.04.2019 // URL: https://smotrim.ru/video/1889686 (дата 
обращения: 24.05.2025).

рода горняков увидел в интернете рекламу сайта» 
[Друг для друга, 05.02.2025]. Медиасфера отража-
ет употребление данной многозначной перифразы 
в отношении Костомукши, Кировска, Губкина, Но-
рильска и др. населенных пунктов (всего около 20).
В одном из контекстов на основе территориаль-

ного признака (расположен на севере Курской об-
ласти) Железногорск назван северной столицей 
(традиционно так обозначают Петербург): «На-
талья Коростелева, телекомпания «СТВ-медиа» 
(г. Железногорск): Мы считаем себя северной сто-
лицей Курской области» [Городские известия, 
18.01.2019].

3) В «Словарь топонимических перифраз» вхо-
дит одна малочастотная номинация Курчатова, 
указывающая на его возраст, – самый молодой 
(один из самых молодых) город в Курской обла-
сти. В газетном корпусе ТП не отмечена, в дру-
гих же источниках встречается редко: «Самый 
молодой город Курской области … начинался 
со Всесоюзной ударной комсомольской стройки 
по возведению Курской АЭС»2.
Нами выявлены две высокочастотные периф-

разы Курчатова, которые могут быть включены 
в Словарь: город атомщиков и атом-град. 
ТП город атомщиков, подобно городу горня-

ков, указывает на градообразующее предприя-
тие, которым для Курчатова стала Курская АЭС, 
введенная в эксплуатацию в 1976 г. (это же и год 
рождения города). Перифраза многозначна (как 
велико и количество городов-спутников АЭС: 
Нововоронеж, Сосновый Бор, Десногорск, Озерск, 
Саров и др.), в материалах газетного корпуса 
из 88 употреблений только 4 относятся в Курча-
тову: «Генеральный директор … внес определен-
ную ясность в дальнейшую судьбу 50-тысячного 
города курских атомщиков» [Vesti.ru, 22.11.2012]. 
Встречается она и в других источниках: 

«Житель города атомщиков оставил в со-
цсетях … комментарий» [Друг для друга, 
04.02.2025].
Номинация атомград также служит для обо-

значения многих населенных пунктов в силу сво-
его значения: так говорят о городе, «в котором 
большинство жителей связано с работами в обла-
сти атомной энергетики» [9]. В газетном корпу-
се так назван и город Курской области: «в городе 
Курчатов … возводят путепровод через желез-
ную дорогу… Со стороны «Атомграда» перенесли 
коммуникации и сделали фундамент» [Известия, 
03.09.2020].

2 Город Курчатов // URL: https://vk.com/wall-
91584952_30678 (дата обращения: 24.05.2025).
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4) Древний город Льгов представлен периф-
разами родина Аркадия Гайдара и родина Нико-
лая Асеева, отражающими факты рождения в нем 
двух литераторов ХХ века.
ТП родина (Аркадия) Гайдара отмечена в мате-

риалах газетного корпуса единожды: «Этот юби-
лей широко отмечают на родине Аркадия Гайда-
ра» [Vesti.ru, 22.01.2004]. В других источниках 
она также малочастотна, встречается в задани-
ях сканвордов и на сайтах, посвященных писате-
лю, в частности, при описании посвященного ему 
музея1.
Перифраза родина Николая Асеева в газетном 

корпусе не отмечена; она встречается в литера-
турных и краеведческих материалах: так названа 
публикация М. С. Лагутича на сайте «Курск доре-
волюционный и Курская губерния до 1917 года»2.
Данные характеристики Льгова мотивируют 

употребление по отношению к городу определе-
ния его как литературной столицы соловьино-
го края, встречающегося в материалах Википе-
дии при описании части туристического марш-
рута по Курской области «Литературное чаепи-
тие во Льгове»: «Льгов – литературная столица 
Соловьиного края. В рамках экскурсии гости по-
сетят дом-музей любимого детского писателя 
А. П. Гайдара и узнают настоящую фамилию 
Н. Н. Асеева»3.

5) ТП город дальнобойщиков, указанная в Сло-
варе как обозначение Обояни, отражает род де-
ятельности многих жителей города, связанный 
с тем, что в середине ХХ в. через населенный 
пункт была проложена федеральная трасса Мо-
сква — Симферополь (сейчас М2 Крым). В га-
зетном корпусе примеров употребления нет, 
но в других источниках они отмечены: «Фуры 
из Обояни: целый город дальнобойщиков оказался 
на грани катастрофы» [Московский комсомолец, 
26.11.2015]. Оборот используется и для обозначе-
ния Забайкальска.
Перифраза яблочная столица, зафиксирован-

ная в Словаре как номинация Лебедяни, может 
быть дополнена информацией об употреблении 
и в отношении Обояни (варианты: яблочная / 
яблоневая столица), которая славится своими 

1 Родина Аркадия Гайдара // URL: https://geocaching.
su/?pn=101&cid=6677 (дата обращения: 24.05.2025).

2 Лагутич М. Родина Николая Асеева // Курск доре-
волюционный и Курская губерния до 1917 года // URL: 
http://old-kursk.ru/book/lagutich/aseev050110.html (дата об-
ращения: 24.05.2025).

3 Туризм в Курской области // URL: https://ru.wikipedia.
org/wiki/ (дата обращения: 24.05.2025).

яблоневыми садами, ставшими ее визитной кар-
точкой. Примеры употребления есть в газетном 
корпусе («Обоянь — яблочная столица России. 
Обоянь — яблочная столица Курской области» 
[Vesti.ru, 19.08.2002]; здесь же многократно 
так назван Мичуринск), на сайте АО «Артель» 
и в других источниках («Обоянь Курской обла-
сти  — яблоневая столица Европы»4).
Кроме того, по одной из версий, Обоянь счита-

ется родиной антоновки, что отражено в одно-
именной перифразе, встречающейся в медиатек-
стах: «Обоянь — родина антоновки?» [Курская 
правда, 21.10.2022]. 

6) За ровесником Льгова Рыльском закреплена 
одна перифрастическая номинация город «рос-
сийского Колумба» (Григория Ивановича Ше-
лехова) (встречается вариант «Шелихов), данная 
городу в честь рыльского мореплавателя. Поиск 
в газетном корпусе не дал результатов; оборот 
используется в материалах городского музея 
им. Г. И. Шелехова и сетевого издания «Шеле-
ховский вестник», а также на портале «Отдых 
в России»: «Рыльск: на родину Григория Шелихо-
ва, «Колумба русского»5.
Выводы
Топонимические перифразы служат одним 

из средств выражения региональной идентично-
сти. В перифразах городов Курской области от-
ражаются их самобытные черты: подчеркивают-
ся функциональные (форпост Руси) и географи-
ческие (столица соловьиного края) особенности, 
связь с ключевыми фигурами курской культуры 
(родина Серафима Саровского), род деятельности 
жителей (город атомщиков), возраст населенного 
пункта (самый молодой город в Курской области) 
и т. д.
Наибольшее количество перифраз связано 

с Курском, среди них наиболее частотны столица 
соловьиного края и соловьиная столица. 
Процесс верификации данных показал, 

что в материалах газетного корпуса многие пе-
рифразы курских городов отсутствуют (роди-
на картинга, родина Владимира Винокура, юж-
ные торговые ворота, самый молодой город 
в Курской области, родина Николая Асеева, город 
дальнобойщиков, город «российского Колумба» 

4 Пионова П. Обоянь Курской области – ябло-
невая столица Европы // Московский комсомолец 
в Курске, 17.08.2005 // URL: https://kurskcity.ru/news/
citynews/110678 (дата обращения: 24.05.2025).

5 Легендарные личности // Отдых в России // URL: 
https://turlog.ru/legendarnyie-lichnosti/ (дата обращения: 
24.05.2025).
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(Григория Ивановича Шелехова)) или встречают-
ся единожды (столица Курской области, форпост 
Киевской Руси, родина Аркадия Гайдара), что 
можно объяснить отсутствием интереса носите-
лей языка к данным номинациям, а также ограни-
ченным набором региональных СМИ, включен-
ных в источники корпуса, и небольшой значимо-
стью локальных наименований для российского 
медиадискурса.
Широкий поиск за пределами газетного корпу-

са показывает большую активность употребления 
курских перифрастических наименований: в ин-
тернет-источниках отражены примеры употре-
бления отобранных перифраз, за исключением 
родины Владимира Винокура. Анализ свободных 
медиаисточников позволил выявить такие акту-
альные единицы, как соловьиная столица и роди-
на антоновки. Но в целом в медиаречи, основной 
сфере бытования топонимических перифраз, воз-
можности курских наименований как образного 
и брендообразующего ресурса языка используют-
ся не в полной мере.
В ходе лингвопрагматического исследования 

перифраз курских городов нами обнаружены сле-
дующие тенденции. На смену одним перифрасти-
ческим номинациям приходят другие, выходящие 
на первые позиции по употреблению: самый мо-

лодой город в Курской области → город атомщи-
ков. Актуальность отдельных перифраз обуслов-
лена интересом к связанным с ними личностям: 
так, имена Аркадия Гайдара и Николая Асеева 
как представителей советской литературы уходят 
в прошлое, в то время как интерес к Курскому краю 
как духовному центру и к ключевой фигуре кур-
ской культуры, одному из наиболее почитаемых 
святых — Серафиму Саровскому — возрастает, 
что в целом может свидетельствовать об измене-
нии ценностного вектора носителей языка.
Проведенный анализ позволил выявить еди-

ницы, которыми может быть пополнен «Словарь 
топонимических перифраз» [10] (как основное со-
временное лексикографическое издание по теме 
исследования): это перифрастические наимено-
вания Курска (соловьиная столица), Курчатова 
(город атомщиков, атом-град соловьиного края), 
Обояни (яблочная / яблоневая столица, родина 
антоновки), Льгова (литературная столица со-
ловьиного края). В нем могут быть учтены еди-
ничное обозначение Курска столица милосердия 
и полисемичная номинация город воинской сла-
вы. Контекстуально к Курску относится перифра-
за культурная столица, к Железногорску — се-
верная столица, о чем отсутствует информация 
в содержании словаря. 
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